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Gyászunk 
és kegyeletünk. 

Nem tudtunk mél tóbb cimet adni 
annak az eszmékben, nemzeti érzésben 
és evangeliumi hitben egyaránt gazdag, 
komoly tanulmánnyal megirt és szónoki 
lendülettel előadott beszédnek, melyet 
Zeley László ref. segédlelkészünk a 
trónörököspár g y á s z o s elhunyta alkal-
mából gyászistentisztelet keretében jul. 
5-én a református templomban tartott. 
Közkivánatra egész terjedelmében — 
két folytatásban — hozzuk ez igazán 
emelkedett, szép beszédet, hogy olva-
sóink irásban is megőrizhessék. 

Ferencz Ferdinánd trónörökös halálára. 
Alapige: Luk. ev. XII., 39 —40. 

K. H. Krisztus szavairól elmélkedve, 
egy hires egyházi iró mondja: „Hajnalban 
gondolj arra, hogy nem éred meg az estét. 
Alkonyatkor pedig ne merd a holnapot 
igérni magadnak." (Kempis,) A következő 
percről is csak akkor mondhatjuk, hogy a 
mienk, amikor már átéltük, mert sohasem 
tudhatjuk, mit hoz ránk a jövendő. Az élet--

nek mindig kisérő árnyéka a mulandóság. 
Az a koldus nem lehet biztos afelől, hogy, 
mikor alamizsna hullott kalapjába egy ár-
tatlan gyermek kezéből, vajjon nem suhant-e 
fölötte holló szárnyaival a halál. A szántó-
vető ember nem tudhatja, hogy a barázda 
végén nem várja-e a halál. A művész nem 
igérhet magának hirnevet, dicsőséget, hal-

hatatlanságot, mert nem tudhatja, hogy vaj-
jon az a leforditott fáklyás angyal nem ta-
pos-e rá művészetére. A koronás fők nem 
szőhetnek álmokat nagy birodalmak alko-
tásáról, mert nyomon követi őket is az el-
mulás. Kossuth mondja: „Egy vértólulás, 
egy lob és az agy, mely ma terveivel ege-
kig emelkedik és a kéz, mely merészen 
nemzetek sorsának a kerekébe nyul: holnap 
egy élettelen tömeg, mely a földnek adja 
vissza, mi az emberben földi volt." Való-
ban: senki sem tudhatja hogy mikor jő el 
az ember Fia. Azt hirdeti itt minden, hogy 
por vagy és porrá kell lenned! 

De amig egy felöl kisér, zaklat, ker-
get bennünket az elmulás gondolata, más-
felől megnyugtatólag hat lelkünkre, hogy 
csak az hull a porba, mi az emberben földi 
volt. De van valami az erkölcsi világban is, 
a fizikai világban is, ami nincs mulandó-
ságnak alávetve. Igen! a fizikai világban is. 
Csak erre mondhatta Linné, a nagy termé-
szettudós, hogy: mutassatok nekem egy 

rovarszárnyat és én abból bebizonyitom, 
hogy van Isten. 

Az erkölcsi világ fölött is ott lebeg 
sugaras szárnyaival a végtelen Istenség, 
mint a teremtés hajnalán a vizek fölött. Az 
emberben is van valami, amit nem pusztit-
hat el a vihar mérhetetlen ereje, nem ölhet 
meg a gyáva orgyilkos acélgolyója. 

Ezek alapján ejmélkedjünk ma arról, 
hogy muló az élet, örök az Ige. 

Az ember élete fűhöz hasonló, mondja 
a kir. zsoltáros — nagy igazán. Hiszen 
csak futó pillantást kell vetnünk a temető 
sírhalmaira; csak szét kell néznünk csalá-
dunkban: hány kedves arc hiányzik onnan! 
csak belé kell néznünk saját jövőnkbe és 
megadással kell elismernünk: nincs itt ma-
radandó városunk. A régi római cirkuszi 
játékok alkalmával a kegyetlenségükről hir-
hedt római császárok néha-néha egy újjuk 
intésével megkegyelmeztek a legyőzött baj-
vivóknak. A halál kegyetlenebb a caesarok-
nál. Ez nem ismer kegyelmet. Ez megfa-
gyasztja a tavaszi éjszaka termékenyitő 
harmatját. Kipereg a kalászból a szem, ha 
az enyészet szelleme suhan el fölötte. Porba 
hull a korona, ha a halál - - Istennek ez a 
zászlótartója -- ugy kivánja. 

Es --- sajátságos tünet ! --- ez a 
zászlótartó éppen előttünk, magyarok előtt, 
lobogtatja sötét lobogóját legdiadalmasab-

Tanulmányi kirándulás. 
(1914. jun. 2 9 — Jul. 4.) 

Szép gondolata támadt a főgimn. ta-
nári karnak, amikor elhatározta, hogy eb-
ben az esztendőben édes hazánk fővárosába 
tegyünk kirándulást. És ez a terv a lehető 
legszebb eredménnyel járt. Budapestnél 
szebb város külföldön sincs és istenáldotta 
hazánk fővárosát még sem ismerjük eléggé. 
Külföldre menni tanulmányútra olyan, mint 
hogyha egy kőrösi ember Kecskemétre menne 
uborkát venni. Holott ennél a Kárpátok ko-
szorúzta, Duna s Tisza által áldással öntö-
zött, az Alföld rónáinak százezer virágjával 
kicsipkézett országnál természeti szépségek-
ben gazdagabb hely nincsen sehol és Buda-
pest annyit haladt az utóbbi évtizedekben, 
hogy akármelyik világvárosssal kiállhatja a 
versenyt. 

A 16 diákból (Ady Károly, Bakó Zol-
tán, Barta László, Bekő Dániel, Bocskár 
István, Bukó Ferenc, K. Faragó Pál, Feny-
ves László, Gáll Ernő, Glücksmann László, 
Huszár Pál, Kocsis István, Molnár Kálmán, 
Singer István, N. Szűcs Dániel, Weisz 
György) álló gárda jun. 29-én, hétfőn d. u. 
5 órakor indult el Schneider Mátyás és Szép 
Lajos tanárok vezetésével legalább is akkora 
lelkesedéssel, mint egy ezred katonaság. 

Fél 9 órakor érkezett meg vonatunk 
Budapestre és majd egy órai keresgélés 
után találtunk lakásunkra, ahol már akkor 
vártak az ágyak, amelyek olyan puhák vol-

tak, hogy bizony dót is lehetett volna törni 
rajtuk, de először még elmentünk vacso-
rázni, és csak azután adtuk át magunkat 
ezeknek a kényelmes nyoszolyáknak. 

Kedden reggel néhányan felnyitottuk 
szemünket már kakaskukorékoláskor, amit 
itt a kocsik recsegése és az emberek zsi-
vaja jelzett. 

Reggelizés után villamos szállitott 
bennünket a Nemzeti Múzeumba. Hatalmas, 
szép épület, lépcsőjének erkélyéről szavalta 
el Petőfi 1848. márc. 15-én a „Talpra 
magyart". Előtte nyugszik a magyar Ho-
mérosznak, Arany Jánosnak a szobra, lábá-
nál, mint mellékalak, Toldi és Rozgonyi 
Piroska ül, látszik, hogy egymást keresik, 
de ellentétes irányba néznek, mert szeret-
ték egymást, de nem lehettek egymáséi. 

A múzeum kertjében áll gr. Széchenyi 
Ferenc szobra, aki 1802-ben alapitotta meg 
ezt a múzeumot. Továbbá Kisfaludy Károly, 
Berzsenyi Dániel szobra és Kisfaludy Sán-
dor emlékoszlopa. Egy jó óra hosszáig 
voltunk a Nemzeti Múzeumban, sok érde-
kes tárgyat láttunk, különféle régi fegyvert, 
szobrot, házi eszközt stb. Azután a Bazilika 
tárult fel szemünk előtt kápráztató fényé-
vel, fal- és üvegfestményeivel, márványfalá-
val és oszlopaival. Az Országházat csak 
csak kivülről nézhettük meg, hatalmas, nagy 
épület, épen a Duna partján. Mellette van 
gróf Andrássy Gyula lovasszobra. Miután 
a Magyar Tud. Akadémiát, gróf Széchenyi 
István és Vörösmarty szobrát megtekintet-

tük, akkorra eljött a dél és lecsillapitottuk 
éhségünket. 

Délután átmentünk Budára és a fogas-
kerekű felvitt bennünket a Svábhegyre, 
azután egy kis sétát tettünk a Sváb- és a 
Jánoshegyen, az Erzsébet-kilátóig, ahonnan 
szép kilátás nyilik egész Budapestre s 
ahonnan látni, milyen borzasztó nagy füst 
üll az egész város felett. Aztán leereszked-
tünk a Hűvös-völgybe. Ez a kis séta két 
és fél óra hosszáig tartott és egy kissé ki-
fáradva villamoson robogtunk hazafelé. 
Útközben láttuk Henczi szobrát, akitől a 
magyarok 1848-ban Buda-várát elfoglalták. 
Vacsora után csendes álomra hajtottuk 
fejünket. 

Szerdán csak úgy 7 óra tájban volt 
szabad felkelnünk, hogy azok, akik még 
hízlalni szeretnék szemüket, csendesen alud-
hassanak. Ezen a napon először is a Nagy-
vásárcsarnokot vettük megszemlélés alá, 
majd a Ganz-gyárat. Hajdú László gépész-
mérnök úr megmutogatta a vasesztergályos, 
kovács, bognár, acél és kazánkovács mű-
helyeket és az acélöntödét. Mindezeket 
szakszerűen megmagyarázta és amint mondta, 
csupán Magyarország számára naponkét 
legalább is 7 vasutikocsit kell elkésziteni, 
azonkivül csinálnak Orosz-, Olasz- és más 
országok részére is. Sajnos nem nézhettünk 
meg mindent alaposan, mert arra egy nap 
is kevés lenne. 

N. Szűcs Dániel. 
Folyt. köv. 

Lapunk mai száma 10 oldal. 
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ban. Előttünk bizonyitgatja legkézzelfoghatób-
ban, hogy ép oly könnyen tudja ketté törni 
a királyi pálcát, mint a koldusbotot. 

Mindnyájan emlékszünk még arra a 
közszeretetben álló trónörökösre. Egész 
nemzetünk tőle várta az uj hajnalhasadást. 
Nem akartuk elhinni, hogy meghalt. A le-
genda szárnyaira vette; most itt, majd 
amott támasztotta fel. 

És még jóformán bele sem törődtünk 
a nagy vesztesség okozta fájdalomba, mi-
kor ujabb fájdalom nyilallott át szivünkön. 
Meghalt a királyné. Megölte a fékevesztett 
rombolni-vágyás. Oda lett nemzetünk szó-
szólója, gyászbaborult fölöttünk az ég. El-
szomorodva vallottuk be önmagunknak, 
hogy tévedett a költő, mikor azt irta: .Meg-
bönhödte már e nép a multat s jövendőt", 
mert hiszen folyton szakad vállainkra a 
büntetés. Bűn nélkül pedig nincsen bünte-
tés — az erkölcsi világban. 

A napokban elterjedt szörnyű hir iga-
zolta szomorú feltevésünket. A trónörökös 
éz neje gyilkos merényletnek esett áldoza-
tul . . . Megáll a szivünk verése, megder-
med a lelkünk . . . 

(Vége köv.) 

Levél Budapestről. 
Kedves Szerkesztő Úr! 

Mindig örömmel olvastam a nagykő-
rösi lapot, mely egy szivemhez nőtt, ked-
ves külön világról hoz hireket és az öröm 
és érdeklődés csak fokozódott, midőn im-
már nagykőrösi lapok járnak hozzám, még 
pedig sűrűn hetenként. A mi azt bizonyitja, 
hogy Kőrös szomjúhozza a maga külön 
sajtó-szervét, rendes sajtótermékét, mert 
közönség (vulgó előfizetők!) nélkül a mai 
nehéz világban bizony lehetetlen volna la-
pot fenntartani, még oly nagy áldozatkész-
ség mellett i s ! 

Kőrös tehát halad, fejlődik minden 
vonalon. Gyümölcs és zöldség termelése 
révén eddig is országos, hogy ne mondjam 
világhire volt, ez csak nőtt, emelkedett 
évtizedek során át s erről ma már ügyes, 
ötletes kivitelű képes kártyák, igazi zsáner-
képek, tesznek tanúságot. (Vajjon kit kell 
megdicsérni érettük?) 

És a város fejlődését most már a la-
pok is mutatják, amelyek a város és vidé-
kének érdekeit karolják fel, viszik előre. De 
ezért már tudom, kiket kell megdicsérni! 
Hiszen Szerkesztő Úr kedves személyisé-
gével együtt a többi szerkesztőket is jól 
ismerem, kik közül kettő, mint búcsúzó 
tanár vált most alkalomszerűvé. Fájdalom, 
csak a lapokból s csak későn értesültem 
róla, hogy négy kedves kollégája a kated-
rán, tanári pályájuknak bizonyos, ünneplést 
követelő szakához érkezvén, Önök ezt a 
komoly eseményt vidám bankettel tették 
derűssé a fürdőkertben. Már csak leirom 
úgy, a hogyan a kőrösi lapokban olvastam, 
pedig az elegáns fürdőkert helyett, én ma is 
csak a régi, gyermekszememnek oly nagy 
szerű Cifra-kertet látom magam előtt! 

És most eljutottunk ahhoz a húrhoz 
amelyet szivemben a kőrösi események 
megütöttek. 

A régi Kőrös . . . a C i f r a k e r t . . . a 
búcsúzó tanárok bankettje . . . 

Levelem alaphangja az volt, hogy 
Kőrös nagyobb lett, fejlődött, emelke-
dett, de nem az én szememben. Mert 

előttem Kőrös legszebb volt, a legnagyobb 
volt, a legkedvesebb volt és annál többre 
már nem emelkedhetett, amilyenek én gyer-
mekkoromban láttam Kőröst. 

Kőrösre menni . . . ez mindig valami 
nagyszerű, ünnepies terv volt előttem, a 
mihez hozzáfűztem ezt is, azt is s halogat-
tam az útat, mint valami rendkivüli dolgot, 
mignem a rokoni kötelékek mind sűrűbbé 
és megszokottabbá tették a Kőrösre való 
látogatást. 

De azért most is álmodozva járok 
kedves utcán. Hozzám csakugyan beszélnek 
ott a házak, a fák, a házak előtti kis padok, 
kedves ott nekem még az utcák köve is. 

Más ott az idő, a napsűtés, az eső 
hullása, a felhők is szebbek, titokteljesebbek, 
mint másutt... Ott igazán elfogódok a 
templomban, magyar ruhás atyámfiai között, 
hallgatván a szárnyaló prédikációt az év-
százados református templomban. És köny-
nyeket lop szemembe, mikor-mint most 
legutóbb is, szép tavaszi délután becsal 
valami szivhez szóló ének a katolikus 
templomba és egyszerű asszonyokat hal-
lok ott énekelni a májusi ájtatósságon. 

Én mindazt, a mi Kőröshöz tartozik, 
az ifjúság varázsával bevonva látom. Úgy 
érzem, hogy csak tegnap jártam ott a ne-
veidébe, mint rövid ruhás kis leány és most 
hallom, hogy az akkor ifju, most férfiko-
runkat élő ösmerősök közül egy néhányan 
nyugalomaa vonulnak. 

Hát lehetséges e z ? Hát kőrösi embe-
rek fölött is elmúlhatlk az idő? 

Oh, hogy ott nem lehettem a búcsú 
banketten! Nem azért, hogy higyjek a ha-
tárvonal jelentőségének, mely a tényleges 
tanárokat nyugalomba vonult professzorokká 
avatja, hanem hogy az én szemüvegemen 
keresztül, mellyel Köröst nézem, lássam 
őket örökifjúságukban, ahogy előttem álla-
nak. De szivesen kocintottam volna egész-
ségükre, azon a szép ünnepélyen, mely, ha 
kisebb méretű volt is külső formájában, 
de éppen olyan meleg lehetett, mint a kő-
rösi Arany-szobor leleplezésének igazán or-
szágos bankettje volt. 

Irói körben még most is sokat em-
legetjük azt a szálló igévé vált, hires köz-
det, melyen olyan páratlanul pontos, fi-
gyelmes fölszolgálásban kaptuk eleitől vé-
géig a kitűnő fogásokat. (Itt oldották meg 
azt a lehetetlennek látszó feladatot, hogy 
háromszáz ember mind forró túróscsuszát 
kapott! 

A magyar konyhának s a körösi házi-
asszonyoknak remeklése volt az az ebéd, a 
mire Ágai Adolf bátyámtól, irodalmunk 
kiváló nesztorától elkezdve, ma is oly szi-
vesen emlékeznek vissza iró világunk ki-
tűnőségei. 

És most — mint olvasom — megint 
bankettet ültek Kőrösön! 

De most nem költő emlékét, hanem 
tanárokat ünnepeltek. S a két bankett mégis 
áll némi vonatkozással egymással, mert hi-
szen a búcsúzó tanárok is azon hirneves 
gimnázium kötelékéből léptek ki, amelyikbe 
Arany János tartozott. 

És Nagykőrös, amilyen lelkesedéssel 
ünnepelte akkor klasszikus nagy költőjének 
emlékét, épp oly szeretettel búcsúztatta el 
derék, érdemes tanárait, 

Ha az Arany szoborhoz vittem akkor 
a megemlékezés egy szerény pálma ágát, 
mint kartársának és barátjának: Szilágyi 
Sándornak nevelt leánya, hogyne mondtam 

volna egy szivből jövő éljen-t a mostani 
banketten személyes barátainkhoz, jó em-
bereinkre, kiknek egyike oly korán elhunyt 
édes jó apámmal működött együtt a jeles 
gimnáziumban. 

Minthogy, nagy sajnálatomra, erre 
adósuk maradtan, kedves Szerkesztő Úr 
magára bizom, hogy egy lelkes vérbeli 
kőrösi lány jókivánságait adja át még a 
négy ünnepeltnek, akik maradjanak mindig 
oly fiataloknak, a minőknek, poéta sze-
memmel, én látom őket és a kőrősieket! 

Számos üdvözlettel kéri erre hű munkatársa 
Budapest, 1914. julius 3-án. 

Baáry Elemér, (Szüts Olga.) 

A piaci rendtartásról. 
Városunk talán az egyedüli, a mely 

mind jobban fejlődő kivitele mellett piaci 
rendtartással nem rendelkezik, pedig azok a 
városok, amelyek a világpiacra termelnek, 
egytől-egyig alkottak szabályrendeletet, a 
melynek keretein belül megóvatnak úgy a 
termelők, mint a kereskedők érdekei. 

Nagyon természetes, hogy minden 
ilyen ujitás az érdekeltek ellenszenvével ta-
lálkozik. Mekkora ellenszenvvel viseltettek a 
termelők a helypénzszedéssel szemben és 
ma már megszoktuk ezt is és hatalmas be-
vételi forrást biztosit városunknak. 

A szomszéd Kecskemét városnak in-
kább csak „Helypénz Javadalmi Dijszabály-
zata" van, mig Szeged városának már piaci 
és vásári szabályrendelete van, a mely még 
1906-ban lett belügyminiszterileg jóváhagyva. 

A legrendezettebb vásári rendtartáso-
kat a külföldön találjuk, mert ezekben a 
legaprólékosabb részletekre és vitás kérdé-
sekre is találunk paragrafusokat. 

Ilyen mindenre kiterjeszkedő piaci 
rendtartása van Berlin városának, a hol 
nemcsak az adásvétel ideje van megállapitva, 
hanem a területek állandó bérbeadása, majd 
a köztisztasági szabályok is elő vannak irva; 
még sokkal részletesebb Znaim városnak a 
szabályrendelete, mert ennek külön van a 
marhavásárra, külön a napi piacra és külön 
heti és országos vásárokra szóló rendtartása. 

Znaim piacán a gyümölcs és uborka, 
főzelék és zöldségfélék eladása nemcsak 
délelőtt, de délután is tart. A délelőtti piac 
reggel 4 órakor, mig a délutáni 3 órakor 
kezdődik és tart este 6 óráig. 

A visszaélések megszüntetése végett 
külön vásári felügyelőség van szervezve. 

Az elromlott, hamisitott és egészségre 
ártalmas árúk megsemmisitése mellett külön 
büntető határozatok vannak életbe léptetve, 
a melyek közt pénzbirságon és elzáráson 
kivül a piacról való kirekesztést is alkal-
mazzák. Az időre való kizárás 1-től 4 hétig 
tarthat. 

Láthatjuk, hogy piacunk évről-évre 
nagyobb terjedelmet ölt, mind nagyobb 
területek lesznek uborka alá felfogva s a 
legtávolabb eső részeken, a hol azelőtt hire 
sem volt az uborkának, ma mindenütt meg-
találjuk s a termesztés ilyetén fokozásával 
szemben évről-évre több idegen kereskedő-
vel találkozunk városunkban, már maga ez 
a körülmény is bizonyitja, hogy egy min-
den tekintetben modern piaci rendtartást 
kell alkotnunk, mely védőbástyája legyen 
ugy a termelőközönségnek, mint a keres-
kedőknek, megakadályozza azt, hogy nagy-
kőrösi termények más városok neve alatt 
hozassanak a világpiacra. 
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Nagykőrös város közönsége büszke 
lehet a piacra hozott árúira, de nem szabad 
megengedni , hogy visszaéljenek a mi ne-
vünkkel, a hibákat terhünkre rójják, de ér-
demeinket elismerni nem akarják. 

A Gazdasági Egyesület már foglalko-
zik a piaci rendtartás kérdésével, serényen 
gyüjti az adatokat, a mi mindenesetre csak 
előnyös lehet a városi szabályrendelet al-
kotóira, ha helyzetüket megkönnyiti s csak 
azokat a pontokat óhajt ja meghonositani, 
amelyek a helyi viszonyainkhoz képest az 
átültetésre alkalmasak. 

Állattenyésztési ismeretek. 
Irta : Fehír Béla m. kir. honvéd állatorvos. 

VII. 

Az utóbbi közleményekben az átörö-
kités volt behatóbban ismertetve, most pe-
dig azon tényezők kerülnek szóba, melyek 
az átörökitésre zavaró befolyást gyako-
rolnak. 

Az átörökitésre zavaró hatással lehet-
nek a következők : 

Az állatok fejletlensége. 
Az állatok elaggottsága. 
Betegség. 
A túlhajtott munkában való erővesz-

teség. 
A rövid időközönkénti túlságos sok 

párosodás. 
Az éghajlati viszonyok. 
A táplálkozás. 
Az állatok gondozása. 

Ha fejletlenség forog fenn, akár az 
apa, akár az anyaállat részéről: jól fejlett 
ivadékra nem számithatunk. Előfordul 
ugyan, hogy az apa, vagy az anyaállat fej-
letlensége csupán a hiányos táplálkozás, 
vagyis erőtlen takarmány következménye; 
ilyenkor az ivadék tökéletesen fejlett és a 
nagyszülőkre hasonló lehet, ha nála már a 
táplálkozás megfelelő. Ugyan igy a szülők-
nek már életükben keletkezett szervezeti 
hibái sem vitetnek át az ivadékra. 

Az elaggottság azért hat zavarólag az 
átörökitésre, mert a korral a szervezet egész 
komplexuma, tehát az őssejtet termelő nemi 
szervek is gyöngülnek, minélfogva már 
maga a sejt is fejletlen, vagy összetételek-
ben hiányos lehet, mi az ivadéknál egy, 
vagy más tulajdonságokban fog mutat-
kozni. 

Az eddigi észleletek szerint, az át-
örökitésre csak olyan betegségek folyhat-
nak be zavarólag, mely betegséggel a szer-
vezet hosszabb ideig küzködik és mely be-
tegséget a szervezet végleg legyőzni nem 
tud. — Szóval az olyan betegség, mely bár 
alig látható, mégis folytonosan a szerve-
zetben lappang, Muló betegségek az átörö-
kitésre zavarólag nem hatnak. 

A túlhajtott munka pedig, természet-
szerűleg, a szervezet általános e lgyengülé-
sét eredményezi, mely végkövetkezésképen 
minden szervre kiható betegséggé fajul. 

A rövid idő alatti túlságos sok páro-
sodás, a túhajtott munkával egyértékü kö-
vetkezményeket von maga után. Ugyanis a 
test minden szerve, csak egy bizonyos 
mértékű munkára képes. A túl fokozott 
munka, a szervek túltengését vonja maga 

uán. Tultengés esetén, az illető szerv élet-
funkciójában változás áll elő, mely változás 

főképen a sejtképzésre hivatott szerveknél 

hátrányos, mert ezeknél a változás, a kép-
ződő sejtek eldurványosodásában áll. 

Az éghajlati viszonyoknak zavaró ha-
tása az átörökitésre oly méretű, mint ami-
lyen mértékben a változó klima az apa, 
vagy az anyaállat szervezetére hat. 

Ha a változott klima, az idegenből 
átplántált állat szervezetére előnyös, úgy a 
tulajdonságok is előnyösen vitetnek át az 
ivadékra. 

Nemcsak változott klima, hanem a 
szeszélyes, gonosz időjárás is befolyásol-
hatja az átöröklést. A mostoha időjárással 
rendesen kapcsolatban van a takarmányok 
rosszabbodása. Pl. nedves esztendőkben a 
takarmányfélék részben megpenészednek, 
vagy nagy százalékban megrothadnak, vagy 
pedig a sok nedvesség folytán kisebb na-
gyobb kilúgozáson mennek át, miáltal sok 
szerves és szervetlen anyagot veszitenek, 
vagy azokat a fenti körülmények miatt 
részben föl se vehetik. Igy következik az-
tán be kivánatos anyagokban szűkölködő 
test szervi produktumainak silánysága. 

Az állatok gondozása alatt, azok el-
helyezését, ápolását és takarmányozását 
értjük. 

Az állatok elhelyezése és ápolása szin-
tén nagyon emlitésre méltó tényezők, mint 
olyanok, melyek az átörökitést befolyásolni 
képesek. 

Az elhelyezéstől függ, hogy az állatok 
megfelelő egészségben maradjanak. A rosz-
szul szellőző, esetleg léghuzatos és nyir-
kos istállóban, különösen télen, hamar 
megbetegszik az állat és a szerzett bajban 
sokszor hónapokig, sőt némelyik évekig is 

sinylődik, — ennélfogva természetes, hogy 
a szerzett baj a fogamzott ivadékban sem 
lehet határtalan. 

Az állatok gondos ápolása mint 
mondani szokás — fél abrakkal fölér és ez 
úgy is van. 

Az elhanyagolt állat bőre mindenféle 
piszokkal és fertőző anyaggal megtelik, mi 
részben föl is szivódik a vérbe és megbe-
tegiti azt. A beteg vér pedig megbetegiti 
a szervezetet és megbetegiti a méhben 
hordott magzatot. És amint a gondatlan, 
vagy hanyag ápolás a nagy, kifejlődött ál-
latot megbetegiti, ép úgy, vagy még hama-
rább, megbetegszik ennek folytán a fiatal 
állat, a csikó, borjú, stb. és a betegségük 
következménye az lesz, hogy az öröklött 
jótulajdonságok visszamaradnak, elenyész-
nek, mert a gyönge szervezetnek elég ma-
gával a betegséggel megküzdeni. 

A gondozás harmadik tényezőjéről, a 
takarmányozásról már részben szó volt, 
mindazonáltal nem lehet eléggé hangoz-
tatni, hogy a célszerű takarmányozás mily 
nagy fontossággal bir az átörökitésre. A jó 
takarmányban rejlik az erő, amelyre az ál-
lati szervezetnek szüksége van. Ha most már 
az állat a szervezetének szükséges takarmá-
nyokat nem veheti föl, nem is tudja azt 
az életmegnyilvánulásokban visszaadni, 
hiába van meg vérében és szervezetében a 
jó öröklött tulajdonság. 

(Folytatjuk) 

— Városi közgyűlés . Nagykőrös vá-
ros képviselőtestülete a f. évi julius hó 
14-én, kedden d. e. 9 órakor rendes köz-
gyűlést tart, melynek igen nagy tárgysoro-
zatán több fontos ügy szerepel. 

— Az országgyűlés i képviselő v á -
lasztók összeirása e hó 10-én kezdődött. 
Az első napon mindössze 5 egyén jelent-
kezett. Felhivjuk polgártársainkat, hogy j o -
gaik gyakorolhatása céljából saját érdekük-
ben a bizottságok előtt e hó 18-ig okvetlen 
jelenjenek meg. 

— Az új v á r o s h á z a . Az új város-
háza elhelyezése tárgyában kiküldött bizott-
ság a f. é. julius hó 10-én ülést tartott, 
amely ülésen hozott véleményt, ha a kép-
viselőtestület elfogadja, végre teljes meg-
oldást fog nyerni ezen kérdés és az új vá-
rosházát legközelebb már épithetnők. Ezen 
gyűlésen kialakult vélemény szerint az új 
városháza a jelenlegi hatósági mázsától 
kezdődőleg a ref. gimnázium felé elterülő 
Papp Sándor, Szabó János és Ádám Juli-
ánna féle telekre épittetnék akként, hogy a 
városháza és a ref. főgimnázium között 
egy széles utca lesz kihagyva. Mintául szol-
gálna a szentesi városháza, mely úgy nagy-
ságára, mint a hivatalok elhelyezésére nézve 
ami helyi viszonyainknak teljesen megfe-
lelő. A gazdasági udvar a Városi Szálloda 
udvarának hálulsó részén, a Horváth Ferenc 
és Búz János-féle házak helyén terülne el. 
A városházánál két terv volna készítendő 
és pedig egy üzlethelyiségekkel, a másik 
azok nélkül. A kettőnek egybevetése után 
fogja majd a bizottság a célszerűbb és 
gazdaságosabb javaslatot megtenni. A ter-
vek elkészitésére a bizottság Jeney Ernő 
főmérnökőt javasolja felkérni s ezen mun-
kálatért részére 1000 korona tiszteletdijat 
hoz javaslatba. E kérdés egy e hóban tar-
tandó külön közgyűlés tárgyául tűzetik ki. 

P ó s a Lajos t e m e t é s e . A nagy gyer-
mekköltö végtisztességtétele tegnap d. e . 
fél 11 órakor volt a kerepesi temető rava-
tatos terméből a főváros által adományo-
zott diszsirhelybe; a temetést a budapesti 
Singer és Wolfner könyvkiadó cég rendezte. 
Az elhunyt költőt a Petőfi Társaság nevé-
ben Herczeg Ferenc, a szegedi Dugonits 
Társaság részéről Móra Ferenc, Az Én Uj-
ságom szerkesztősége nevében pedig Gaal 
Mózes búcsúztatta el könnyeket fakasztóan, 
óriási résztvevő közönség jelenlétében. 

— Kiindultak a cséplő gépek teg-
nap a határba. Ami még hátra van, az is 
megindul a napokban. Otromba bivalyok, 
feszülő inű lovak és ökrök vontatták a kar-
csú kazánt s a puffogó dobot. Néhány 
magánjáró gép is elhaladt a főutcákon nagy 
sokadalomtól kisérve: bámészkodó gyerekek, 
rendőr, tűzoltó környékezik az ördöngös, 
nehézkes alkotmányt. A cséplőgépek áldott, 
éles füttye pedig holnap-holnapután, - ha az 
idő is kedvező lesz, megszólal s a piros 
dob ontja a gabonát s a gazdaelem főterménye 
mihamarébb zsákban lesz. 

— T e s t e d z é s . A „Nagykőrösi Torna 
és Vivó Egylet" f. hó 12-én, vagyis vasár-, 
nap délután 5 órakor a Czeglédi Sport Club 
első csapatával fog mérkőzni. Ugyancsak 
délután 5 órakor a Szolnoki Alföldi Magyar 
Közművelődési Egyesület és Sport Club-
jának első csapatával méri össze erejét. 
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— Esküvő. Tegnap délben ment végbe 
Szurmó Esztike nyirbátori polgári leányis-
kolai tanitónő esküvője ifj. Sztruhár István-
nal. A szertartás Szurmó Ambrus polg. isk. 
igazgató örömapai házánál folyt le s a je-
gyesek legszükebb családi kőre vett benne 
részt. A menyasszony násznagya Ádám 
László földbirtokos, a vőlegényé Szabó La-
jos nyirbátori reform lelkész volt, az eske-
tést Horváih József főgimn. tanár végezte. 
Esküvő után a fiatal pár a Tátrába indult 
nászutra. 

— A tűzoltótestület érdemes fő-
parancsnokától, Cser i Lászlótól s foly-
t a t ó l a g 3 4 tüzoltótestület i tagtól aláirt 
é s a kézirás a z o n o s s á g a folytán nyi l -
v á n a f ő p a r a n c s n o k ur által f o g a l m a -
zo t t é s leirt — levelet kaptunk , h o g y 
az t l a p u n k b a n a S e g e s v á r y - t ű z e s e t al-
ka lmával h o z o t t tudós i tásunkra felelet 
g y a n á n t „helyre igazi tó ny i la tkozatu l " 
k ö z ö l j ü k . — A k é r é s n e k sa jnálattal 
nem tehetünk e leget . A levél u g y a n i s 
valótlannak és hamis szinben állók-
nak nevezi a mi egyszerű , tárgyi lagos , 
tényeken a lapuló tudós i tásunkat és 
hozzá az önérze tnek o lyan m a g a s 
h a n g j á n beszé l , a mely m a g a s s á g b ó l 
e r e d ő k i j e lentéseket a mi fülünk nem 
k é p e s felfogni . O l v a s ó i n k n a k és ma-
g u n k n a k tar tozunk a n n a k a tiszta m e g -
állapitásával , h o g y mi s z ó b a n f o r g ó 
c i k k e l y ü n k b e n az ö n k é n t e s t ü z o l t ó 
testületet , e n e m e s cé lu , e m b e r b a r á t i 
i n t é z m é n y t n e m b á n t o t t u k , n e m sér-
t e t t ü k ; s a j n á l a t o s k é s é s é t tettük c s a k 
jó indulatú birálat tárgyává, a m i n t h o g y 
e d d i g is megte t tük , ezután is m e g fog-
j u k tenni. M a r a d j o n ki-ki a m a g a mes-
t e r s é g e m e l l e t t ; tűzol tóék ol tsanak, mi 
m e g panaszlunk v a g y d í c s é r ü n k — ér-
dem szerint . B e z z e g akkor nem kap-
tunk helyreigazitást, mikor jól megdi -
csér tük őket . A korszakos haladásról 
p e d i g ne b e s z é l j ü n k , mikor épen a 
f ő p a r a n c s n o k ur e lőt tünk fe j teget te e g y 
j ó h ó n a p j a , h o g y mit is kiván a „ne-
m e s " v á r o s a hat „ h i v a t á s o s " tüzol tó-
já tó l . Mi e m l é k e z ü n k ! 

- Felhívás a lakás- és kosztadók 
hoz . Felhivom mindazokat, akik f. évi 
szeptember hótól főgimnáziumi tanulóknak 
lakást, vagy kosztot óhajtanak adni, hogy 
ebbeli szándékukat az adatok s feltételek meg-
jelőlésével (szoba nagysága, minősége, ár 
stb.) augusztus hó 15-ig a főgimnázium 
igazgatóságánál bejelenteni sziveskedjenek. 
Csakis az előre bejelentett és az iskolai 
orvos urtól megvizsgált és egészségesnek 
talált lakásokba engedélyezhet növendéket a 
főgimnázium igazgatósága. 

— S z e g e d i k i r á n d u l á s volt jun . 
2 4 - é n , m e l y minden tekintetben jó l 
s ikerült . 7 9 iparos és kereskedőinas 
vet t rajta részt, közülök 2 4 i n g y e n e s e n . 
E l m e n t a t iszaparti s z é p v á r o s b a sok 
mester és m á s fogla lkozásu e g y é n is. 

— Eső. Pénteken délután hatalmas, 
csöndes eső szántotta végig a várost és ha-
tárát. Csodálatos, hogy oly rekkenő meleg 
után, amilyen a hét elején volt, semmiféle 
zivatar nem szólt közbe a természet nagy-
szerű játékába. Igaz, hogy a levegő pár nap 
óta már eléggé le volt hűlve, ami szintén 
mérsékelte az égi háború kitörését. A kia-
dós eső kedvező a kapás veteményekre, 
bár a takarás és hordás munkájában aka-
dályozza a szorgos gazdákat. 

— A főgimn. nagy k ö n y v t á r ren-
dezési munkálatai a szünidő elején újólag 
megkezdődtek. Egész sereg munkaerő fog-
lalatoskodik délelőttönként a könyvtárban a 
könyvtáros felügyelete mellett. A tavaly 
megkezdett cimtározás az idén jóformán be 
lesz fejezve, úgy hogy városunknak ez a 
nagy és értékes gyüjteménye tetemesen 
használhatóbb állapotban lesz a közeljövő-
ben úgy a szak, mint a nagyközönség előtt. 
Ha aztán még a városi képviselőtestület is 
hozzájárul ahhoz a kéréshez, amelyet a ref. 
egyháztanács terjesztett a város közönsége 
elé, hogy t. i. a város bizonyos évi segély-
lyel járuljon a könyvtár olyan műveinek a 
beszerzéséhez, amelyek az egyetemesebb 
közművelődést hathatósabban mozditják 
elő, mint a tudományos szakkönyvek: ez a 
gyüjtemény városunknak valóságos köz-
könyvtára lesz, amelyet ingyen, szabadon 
fölkereshet városunknak felnőtt, olvasgatni, 
művelődni s nemesen szórakozni szerető 
minden lakósa. Meg vagyunk győződve, 
hogy városi képviselőtestületünk méltányolva 
azt a nagy anyagi áldozatot, amelyet a ref. 
egyház ezen íntézmény fölvirágoztatása vé-
gett évtizedeken keresztül, de kivált az 
ujabb időben hozott, a közművelődésnek 
ezen a terén is kimutatja fogékonyságát, 
érzékét az újabb idők követelte szellemi igé-
nyek iránt, aminthogy kulturális áldozat-
készsége miatt fukarnak városunkat senki 
sem mondhatja ! 

— 1 9 1 1 . j u i l u s 8 . A h é t e n mult 

e m l é k e z e t e s évfordulat i nap ja a n n a k 

az i j e sz tő fö ldrengésnek , m e l y r e három 

é v multán is b o r z o n g v a g o n d o l u n k . 

— Itt a befőzések ideje. Gyümöl-
csöt, szedret most főz be a háziasszony a 
tél idejére. Épen alkalmas időben ajánljuk 
a legolcsóbb és legkitünőbb eljárást a be-
főttek romlandóságának meggátlására a dr. 
Oetker-féle befőttsegitséget (védjegyzett el-
nevezés) 1 csomag 12 fillér elegendő 5 kg. 
befőtt, gyümölcs, gelce, marmelad, gyü-
mölcskivonat, uborka stb. megóvására s 
megakadályozza a penészedést. Ezen szer 
már számtalan konyhában használatos s na-
ponta uj hiveket talál. Olvasóink kivánsá-
gukra dr. Oetker-gyártól (Baden, Wien mel-
lett) ingyen és bérmentve kaphatnak recepteket. 

— Cirkusz. Holdvilágos nyári esték 
egyik kedvelt szórakozóhelye: a cirkusz 
nyitja meg a napokban kapuit a t. c. kö-
zönség előtt. Kedden (jul. 14.) kezdi meg 
mutatványait a sertéspiacon a Renlow-
társulat. 

— Iparos- é s kereskedő inas is-
koláink állapotát a lefolyt iskolai évben 
kedvezőnek és szépen fejlődőnek tüntette 
föl az igazgatói jelentés, bár fájdalom az 
iskolának sok vesződséggel és akadállyal 
kell megküzdeni nem egy mester közönyös 
önző viselkedése miatt. Érdekes újitás volt 
ebben az évben, hogy az országos törvény 
a női szabóiparos inasokat is iskolázásra 
szorította, ennek a tanfolyamnak nálunk 58 
növendék volt. A beiratkozott összes tanu-
lók száma az iparosok közült 373, előké-
szitő tanfolyamon 89 volt, kereskedőinas 
járt 65. Az iparosinasok ígazolatlanul mu-
lasztottak 68 órát, a kereskedők szorgalma-
sabbak voltak, legalább egy órai igazoiatlan 
mulasztásuk sincs. 

— A beira tkozás az ipariskolába a 
jövő tanév elején szept. 10--12-én lesz, 
13-án nyitják meg az iskolát. 

— A z i p a r o s é s k e r e s k e d ő 
i n a s i s k o l a i b izot t ság t e g n a p ( s z o m b a t ) 
délelőt t 1 0 ó r a k o r g y ü l é s t tar tot t . 

— Cikornyás elmélködés . Pöntyögő 
Gergely debreceni csizmadiamester bemegy 
a vasasbótba dikicsvásárlás erányában. 

Elébe raknak egy sereg szerszámot, 
amelyből Pöntyögő uram szigoru hozzáér-
téssel válogat, mig végre egynél hossza-
sabban megállapodik. Némi kedvteléssel 
szemlélgeti közelről, messzirül, aztán kissé 
elborultan böki a szókat : 

- Ezt az egyet akceptálnám is, ho-
norálnám is, ha az orra egy kicsit karak-
teresebb vóna. 

— C s e r e s z n y é s l e p é n y : hozzávalók, 
50 dg. liszt, 1 csomag dr. Oetker-féle sü-
tőpor, 10 dg. vaj, 2 tojás, egy nyolcad li-
ter tej, vagy tejfel, megfelelő só. Aki éde-
sebben szereti, még 10 dg. cukrot vehet. 
Készités: A tésztát a szokott módon elké-
szitjük s amint kedveljük, vékonyabban, vagy 
vastagabban nyujtva a jól zsirozott tepsibe 
tesszük. Töltelékül magtalanitott cseresznyét 
használunk. Ha a cseresznye igen nedvdus, 
ugy az egész tésztát jól behintjük liszttel 
és kevés cukorral. Ezen recept 2 közepes-
nagyságu lepényre elegendő. 

Sirkő raktárunkat, amelyet a leg-
ujabb, modern kövekkel egészitettünk ki, 

ajánljuk a n. é. közönség b. figyelmébe, 
valamint felemitjük, hogy a temetőben 
mindennemü javitásokat és aranyozásokat 
elvállalunk. Singer Mór, NeuSoma és Társa. 

Szives kérelem. 
Az első félesztendő alkonyán föl-
hivjuk hátralékos előfizetőinket és 
hirdetőinket, hogy a jun. 30- ig 

esedékes előfizetesi 

és hirdetési dijaikat 
kiegyenliteni sziveskedjenek. A 
helybeli előfizetők úgy előfize-
tési, mint hirdetési dijaikról a 
nyugtát a kiadóhivatalban, vagy 
pedig Mágócsy Lajos és Bálint 
Ambrus pénzbeszedő uraktól át-
vehetik. Tisztelettel 

a K i a d ó h i v a t a l . 

A NAGYKŐRÖSI 

GAZDASÁGI EGYESÜLET 
HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI. 

( - ) F e l k é r j ü k a Gazdasági Egye-
sület tagjait, hogy a kik őszi vetés alá 
szuperfoszfátot óhajtanak beszerezni, a 
szükséglendő mennyiséget a titkári hivatal-
ban kitett iven jegyezzék elő. 

A műtrágyát értékesitő szövetkezettel 
kötött szerződésünk értelmében módunkban 
áll a műtrágyaféléket a lehető legelőnyö-
sebb árak mellett beszerezni. 

( - ) Zsákok és ponyvák, mintegy 12-
féle minőségben raktáron vannak s igen ju-
tányos áron a tagok rendelkezésére állanak. 

( - ) Ér tesi t jük a gazda-közönséget, 
hogy a csépléshez a porosz szén megérke-
zett. Felkérjük egyesületünk tagjait, hogy a 
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már előjegyzett szükségletüket minél előbb 
átvenni sziveskedjenek. 

( - ) S á r k á n y - k a s z a , ülő, kalapács, 
kaszakő, kaszatartó, kalapáló gép igen 
jutányos árban kapható az egyesület köz-
ponti helyiségében. 

Közgazdaság. 

I n g a t l a n o k f o r g a l m a . 

Kucsera István és neje megvették Ta-
kács Lajos ingatlanát 16800 kor. 

Valkó Terézia megvette V. Szűcs Amb-
rusné 1 hold 562 n.-öl táz-erdei szőlőjét 
2480 kor. 

Betyár Ferecné megvette Szijj Lász-
lóné ókécskei ingatlanát 2000 kor. 

özv. Oláh Mészáros Sándorné megvette 
Járvás Lászlóné s tsai ingatlanát 5000 kor. 

özv. Szivós Mózesné megvette Járvás 
Lászlóné s tsai ingatlanát 400 kor. 

Fischer Hugó és neje megvették 
Haskó Sándor és neje 154 n.-öl belsősé-
gét 18000 kor. 

Szécsény Lajos megvette Szécsény 
Dénes táz-erdei és feketei ingatlanrészét 
5200 kor. 

Hegedűs György és neje megvették 
Luskó István és neje ingatlanát 1400 kor. 

Zs. Tóth István és Daru Rozália meg-
vették Czira Sándor házát 6000 kor. 

Koroknai Pál és neje megvették M. 
Szűcs Sándorné II. ker. 227 számu házát 
2200 kor. 

Fokti Ferencné megvette Béres János 
és neje 2 hold 94 n.-öt XI. dűlőbeli ingat-
lanát 3800 kor. 

Kis József és neje megvették Tényi 
Ferenc ingatlanát 2200 kor. 

Dajka Sándor és neje megvették Dézsi 
Ambrusné közép-bokrosi szántó és szőlő 
birtokát 3200 kor. 

Piaci árjegyzék. 
Nagykőrös , 1914 julius 10. 

I. É l e l m i s z e r e k . 

(Tejtermék, tojás, kenyér.) 

Tej 1 liter .20 
Turó, 4 csomó .06 
Vaj, 1 drb. .28 
Tejföl (1 mérték) 2 dl. .32 
Juh sajt, 1 kg. idei 2 .20 
Tojás, 1 drb. .06 
Tojás, 4 drb. .22 
Tojás, 100 drb. 6 . — 
Fehér kenyér, 1 k g . 38 
Félbarna kenyér . 34 
Rozs kenyér . 28 

II. B a r o m f i - p i a c : 

Hizott lúd, idei kg.-ként 1 5 2 
Sovány lúd 1 pár 
Hizott kacsa kg.-ként 1 6 0 
Sovány kacsa 1 pár 4 — 
Pulyka kg.-ként 
Tyúk 1 pár 4 — 
Csirke 1 pár 2 — 
Kappan 1 pár 
Gyöngytyúk 1 pár — 
Idei sovány liba 1 pár 10 — 

III. G a b o n a - p i a c : 

Tiszta búza 100 kg. 26 — 
Rozs „ 19 — 

Arpa „ 16.20 
Zab „ 17.60 
Kukorica „ 16 — 
Krumpli „ 5 — 
Széna 1 mázsa 6 — 
Szalma 1 kocsi szám — 

Nagykőrös és Vidéke 

IV. G y ü m ö l c s p i a c . 
Apró barack 1 kiló — 08 
Kajszinbarack „ „ — 1 4 
Móri-szilva „ „ — 1 6 

G a b o n a ü z l e t i j e l e n t é s a N a g y k ő r ö s 
é s V i d é k e r é s z é r e . 

Nagykőrös és Vidéke eredeti tudósitása. 

Beer Jakab gabonabizományi cég Buda-
pest, V. Nádor-u. 15. sz. jelentése. 

1914. julius 11. 

Készáru üzlet. 

Buza, változatlan árakon elkelt 8000 
mm. A legmagasabb ár prima tiszavidéki 
buzáért — . — kor. 3 hóra ab Budapest. 

Rozs üzlettelen, budapesti paritásra 
9.50 K-val jegyez. 

Arpa üzlettelen, budapesti paritásra 
7.50 K jegyez. 

Zab változatlan, egészségesáru 8.00 K, 
dohos áru 7.40 K. jegyez ab Budapest. 

Tengeri lanyhább, 5 f. olcsóbb promt 
áru 7.30 kor. jegyez ab Budapest. 

Határidős-üzlet. 

Kezdetben szilárd, később lanyhább. 

Zárlat 1 órakor. 

Buza októberre . 12-80—81 K 
Buza 1915. áprilisra 12 96—97 K 
Rozs októberre . 9-23—24 K 
Zab októberre . . 7 60—62 K 
Tengeri juliusra . 7-14—16 K 
Tengeri augusztusra 7 25—26 K 
Tengeri 1915. máj.-ra 6 8 8 - 8 9 K 

Hivatalos becslés. A m. kir. föld-
mivelésügyi miniszteriumnak tegnap délután 
lapunkhoz intézett távirati értesitése szerint 
az idei búza átlag 36 millió 440 ezer mm., 
az idei rozs 12 millió 75 ezer mm., az 
idei zab 12 millió 990 ezer mm., az idei 
árpa 15 millió 144 ezer mm. lesz. 

M a r h a v á s á r i j e l e n t é s . 

A Nagykőrös és Vidéke eredeti tudósitása. 

Bauer Mór Fiai (Budapest, VII. Rákóczi-ut 
10.) bizományos jelentése. 

1914. julius 9. 

Felhajtatott 214 drb bika. 944 drb ökör, 
876 drb tehén, 139 drb bivaly, 30 drb nö-
vendék marha, összesen 2209 drb. 

Jegyzések métermázsánkénti élősúlyban: 
Magyar hizott ökör elsőrendü 78—82 

koronáig, kivételesen 86 kor. 
Magyar hizott ökör középrendü 66—74 

koronáig. 
Magyar ökör silányabb 56—62 kor.-ig. 
Legelő marha 54—72 koronáig. 
Tarka hizott ökör, elsőrendü 86—99 

koronáig, kivételesen 92 kor. 
Tarka hizott ökör, középminőség 68—82 

koronáig. 
Bika jobb 70—84 kor.-ig, kivételesen 

86—88 korona. 
Bika silányabb 54—68 koronáig. 
Bivaly 40—58 K-ig, kivételesen — kor. 
Magyar tehén 54—70 K-ig, kiv. — K. 
Tarka tehén és üsző 54—78 koronáig, 

kivételesen 82 korona. 
Kicsontozni való marha 32—50 kor.-ig. 

A 170 darabbal kisebb felhajtás dacára 
gyenge irányzat mellett az árak általában 
2—3 koronával csökkentek, csak a bikák 
tartották meg mult heti áraikat. 

V á g ó m a r h a v á s á r . 

1914. jutius 7. 

Ide szállittatott 1050 drb élőborju, — le-
ölt borju, — drb rugott borju, — drb élő 
bárány, 30 drb növendékmarha. 

5. oldal. 

Jobb minőségü élőborjuk kilónként 
90—100 fillér, kivételesen 102—108 fillér. 

Silányabb minőségü élőborjuk kilón-
ként 80—88 fillér. 

Leölt borjuk kilónként --- fillér. 
Rugott borjuk kilónként 50—78 fillér. 
Növendékmarha kilónként 50—68 fillér. 
Élő bárányok párja -- korona. 
Az irányzat igen lanyha volt, az árak 

12—16 fillérrel kilogrammonként hanyatlottak 
Marha-, juh- és borjuküldemények cimzése: 

Bauer Mór Fiai, Marhavásártér. 

F e r e n c v á r o s i s e r t é s v á s á r . 
A Nagykőrös és Vidéke eredeti tudósitása. 

Budapesti állatvásár r.-társaság jelentése 

1914 julius 2-től—julius 9-ig. 
Felhajtás 6816 drb. sertés, 65 darab 

süldő. Heti átlagárak, párjára 45 kg. élet-
suly 4 százalék levonással. 
Prima nehéz sertésekért 126—29 f.-ig 

„ közép „ 1 2 9 - 3 1 „ 
„könnyű „ 135—43 „ 

Szedett „ „ 132—36 „ 
„ nehéz öreg „ 114—19 „ 

Nehéz öreg „ 119—22 „ 
A lefolyt héten az üzlet az igen gyenge 

fogyasztás miatt lanyha volt és az árak 
csökkenő irányt követtek, mihez jelentéke-
nyen hozzájárult a zsir és szalonna árak 
visszaesése. 

Hirdetmény. 
Közhirré tétetik, hogy az ország-

gyülési képviselőválasztók összeirása a 
városi szálloda emeleti disztermének 
mellékhelyiségeiben f. évi julius hó 
18-ik napjáig délutáni 3 — 6 órákban 
eszközöltetik. A z o k a 30- ik életévük-
ben, valamint ezen életkoron felüli 
korban levő férfiak, kiknél a választói 
jogosul t sághoz az irni-olvasás tudás 
igazolása szükséges , felhivatnak, h o g y 
az összeiró küldöttségek előtt a fentebb 
emlitett helyen és időben okvetlenül 
je len jenek meg, mert amennyiben iga-
zolatlanul e lmaradnának, olyannak fog-
nek tekintetni, mint aki irni és olvasni 
nem tud. 

Nagykőrös , 1 9 1 4 julius 11. 
Póka, 

polgármester, 
a közp. vál. elnöke. 

Irógép-kezelőnő, kinek jó 
kézirása is van, vagy jog-
hallgató, irodámban azonnal 
alkalmazásba léphet. 

D r . D e z s ő J á n o s , 

3 - 1 ügyvéd. 

Epület javitások! 
A nagykőrösi ref. e g y h á z és tan-

intézetei épületeinek javitására az ár-
le j tés a f. évi julius hó 1 2 - é n az is-
teni tisztelet végeztével fog a gond-
noki hivatalon megtartatni, ahol is a 
feltételek megtudhatók. 

Kelt Nagykőrösön , 1 9 1 4 julius 9 . 
S . H e g e d ű s A l b e r t , g o n d n o k . 

Néhai Vladár Kálmán II. kerület 
5 8 . számu háza, valamint a pöcök i 
b á n o m b a n lévő szőlője örök áron el-
adó, értekezni lehet G á l S á n d o r 
v a s - és fűszerkereskedőnél . 



6. oldal 

A mezőhegyesi m. kir. állami ménes 
parancsnoksága. 

93. ikt. sz.—sgdt. 

Lóárverési hirdetmény. 
A mezőhegyesi magyar királyi 

állami ménesben az alább felsorolt ló-
anyag folyó évi julius hó 29-én 
árverés utján a helyszinen eladásra ke-
rül és pedig: 

I. Csupán tenyésztőknek: 
16 drb idősebb anyakanca, 

1 drb 4 éves kanca, 
40 drb 3 éves kanca, 

1 drb 2 éves kanca, 
2 drb 1 éves kanca. 

II. Minden megszoritás nélkül: 
3 drb idősebb anyakanca, 

10 drb 2 éves kanca, 
8 drb 1 éves kanca, 

17 drb 2 éves herélt, 
1 drb 1 éves herélt, 
9 drb használt igás és nyerges ló. 

Ezen kivül a helybeli ménesbirtok 
gazdaságából 41 drb kisorolt különféle 
koru, faju és ivaru ló. 

Az árverés kezdete reggel 9 órakor. 
Az árverési feltételek a helyszinén 

fognak a közönség tudomására hozatni. 
Külön felhivatik a tenyésztők fi-

gyelme a földmivelésügyi miniszterium 
32991. II—1. 1911. számú körrende-
letére, mely szerint az I. alattt felsorolt 
kancák kizárólag csak olyan tenyész-
tésre használni és tenyésztőí mivoltukat 
valamely gazdasági egyesület által ki-
állitott „Tenyész-igazolvány" felmuta-
tásával igazolják. 

Mezőhegyes, 1914. évi julius hó. 

Ménesparancsnokság. 

Hirdetmény. 
A nagykőrösi ref. egyház tulajdo-

nát képező Alsójárási épület kijavitá-
sára az árlejtés f. évi julius hó 12-én, 
vasárnap délelőtt 10 órakor (templom 
után) fog megtartatni az egyház-gond-
noki hivatalban, ahol is a feltételek 
addig is megtekinthetők. 

Kelt Nagykőrösön, 1914 julius 8. 
S. Hegedűs Albert, gondnok. 

Hirdetmény. 
A nagykőrösi ref. egyház tulaj-

donát képező Székely-féle ház udva-
rán levő pince anyagainak eladására 
az árverés a f. évi julius hó 12-ik 
napján délelőtt 10 órakor (templom 
után) fog a helyszinén (ref. főgimná-
zium udvarán) megtartatni. 

Nagykőrös, 1914 julius 8. 
S. Hegedüs Albert , gondnok. 

Favétel. 
A nagykőrösi ref. egyház és tan-

intézetei részére szükséges, mintegy 50 
méteröl (900 mm.) elsőrendü erdei fa 
vételére az árlejtés a f. évi julius hó 
12-én az isteni tisztelet után a gond-
noki hivatalon fog megtartatni. 

Nagykőrös, 1914 julius 9. 
S. Hegedüs Albert, gondnok. 

T ű z és j é g ellen hol biztositsunk? — 
A Gazdák Biztositó Szövetkezeténél ! ! 

Nagykőrös és Vidéke 

Eladó házak. 
Somodi László I. ker. 201. sz. háza 

örök áron eladó. A házban van 2 padlózott 
szoba, egy padlós magtár, egy konyha, egy 

űvegezett folyosó, különálló épület, — mely 
lakásnak vagy műhelynek is alkalmas, — 
nagy gépszin, kettős sertésól, külön baromfiól. 
A főépület palatetős, mellék épületeken bá-
dog és cseréptető van. A 455 n.-öl területü 
udvarban s kertben, mely drótkeritéssel van 
bekeritve, jó ivóvizü kut van. A vételár 
annyi, hogy kimutatás szerint a vétel ösz-
összegnek 10 százalékát jövedelmezi. A meg-
vételhez 1000 korona elegendő, 2000 korona 
ez év szeptember 1-ső napján fizetendő, a 
többi vételár 10 évi 7 százalékos kamat 
mellett tetszés szerint törleszthető. El nem 
kelés esetén november 1-től kiadó. Bővebb 
felvilágositás ad a fenti tulajdonos. 10-4 

Ozv. Szilágyi Is tvánné II. kerület 
447. sz. háza örök áron eladó; értekezni 
lehet a fenti sz. alatt. 6-2 

Karay Is tván épitőmesternek X. ker. 
194. sz. háza. mely 2 szoba, konyha, élés-
kamra és melléképületekből áll, örök áron 
eladó. — Esetleg aug. l-re bérbe is kiadó. 
Értekezni lehet a tulajdonossal X. ker. 219. 
sz. alatt. 10-2 

Vajda Pálnak I. ker. 310. sz. 
ujonnan épült háza Szivós Ferenc 

szomszédságában, mely áll 3 szoba, 
konyha és 0 0 n.-öl területü udvartér 
és kertből, kedvező fizetési feltételek 
mellett örök áron eladó; értekezni le-
het I. ker. 335 . sz. alatt vagy az irodán. 

Labancz Ambrus I. ker, 3 0 0 sz. 
házánál több rendbeli lakás, melyben 
3 szobás is van, minden tekintetben 
teljesen megfelelő, f. év november 1 -re 
kiadó, esetleg eladó; értekezhetni fenti 
sz. alatt a tulajdonossal. 2 0 — 7 

Inokai Tóth Dénes VII. ker. Haj-
nal-u. 146. sz. alatt levő 650 négyszögöl 
területen fekvő háza és telke, mely áll 2 
különálló kényelmes lakásból, egyikben 4 
szoba, éléskamra, zárt folyosó, alattuk nagy 
kettes pince, másikban 2 szoba, 1 konyha, 
továbbá 1 alsó konyha, kamra és istállóból 
álló melléképületből, nagy gazdasági ud-
varral és mintegy 100 négyszögöl területü 
csemege szőlős és 350 n.-öl területü jöve-
delmező gyümölcsös kertből, esetleg 3 
részben is, 2 rész épületekkel, 1 rész pe-
dig házhelynek, igen kedvező fizetési felté-
telek mellett eladó, értekezni lehet a tulaj-
donossal a helyszinen, vagy az irodán. 

Bán Korsós László X. ker., 126 sz. háza, 
mely áll 3 szoba (melyben 1 üzlet van) 1 
konyha, éléskamra, sertéshizlaló és 1 nagy 
kocsiszinből, egy különálló épület elkeritett 
udvaron, 1 szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó; értekezni lehet a tulajdonossal. 

Nagy Jánosnak a róm. kath. 
temető mellett levő háza, III. ker. 294. 
sz., mely áll 2 szoba, 2 konyha, is-
tálló, kamra és sertésólból, örök áron 
eladó, ugyanott egy különálló 1 szoba, 
1 konyha és 1 kamrából álló épület 
is van eladó, el nem kelés esetén ha-
szonbérbe kiadó. 

4 s z o b á s uri l a k á s — közel a 
piactérhez — örökáron eladó. 2000 
korona készpénzzel azonnal átvehető. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 

Kiss László VII. ker. 145. sz. 
háza, mely 2 szoba, 2 konyha, 2 
kamra, istálló és 264 n.-öl területü 
udvartérből áll, örök áron eladó; ér-
tekezni lehet a fenti sz. alatt, vagy az 
irodán. 
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Néh. ö z v . H u s z á r J á n o s n é örö-
köseinek 11. ker. 3 0 házuk 7 6 8 
négyszög-öl területü udvartérrel és 
kerttel eladók. El nem kelés esetén 
azonnal kiadó; értekezni lehet VII. 
ker. 155/b sz. alatt Huszár Sándorral, 
vagy az irodán. 

Eladó Ingatlan. 
P e s t i Antal IX. ker. 106. sz. háza 

1108 n.-öl terület, összes gazdasági épüle-
tekkel együtt, továbbá a Zsiros-hegyben 
Csete Ferenc szomszédságában 23 út, gyü-
mölcsös szőlője örök áron eladók; érte-
kezni lehet Szentpéteri Gergely IX. ker. 88. 
sz. házánál. 6 -2 

Eladó földek. 
Pásztor J á n o s n a k a Törteli föl-

dön a Neteremben, Váradi László 
szomszédságában mintegy 10 magyar 
hold szántó és kaszáló földje — ame-
lyet ugarolni nem kell, nagyobbrészt 
kapás, s amelyen 1 és fél vékás szőlő 
is van, — örök áron eladó; értekezni 
lehet a helyszinén a tulajdonossal. 2-1 

Varga Bélának a Felsőjáráson, 
az Örkényi-út mentén mintegy 15 
kat. hold tanyás szántó földje kedvező 
fizetési feltételek mellett eladó; érte-
kezni lehet a helyszinén. 3 - 3 

A F e l s ő j á r á s o n Fehér János 
szomszédságában 3 0 kat. hold szántó 
és kaszáló föld, szép gyümölcsös kert-
tel, jókarban lévő gazdasági épületek-
kel örök áron eladó. Értekezni lehet 
az irodán. 

A Barátszilosban mintegy 2 6 
kat. hold szántó és kaszáló tanyás-
birtok, kedvező fizetési feltételek mel-
lett örök áron eladó, - Tanárki és 
Somogyi birtok szomszédságában —, 
értekezni lehet Bekő Istvánnal. 

Nagy kedvezmény mel le t t ! ! 
GULÁCSI BÁLINT tulajdonát képező 
4-ik járásban (Ádám László és Labancz 
Mihály szomszédságában) levő 14 kat. 
hold szántó-vető föld és 3 vékányi 
szőlő és gyümölcsös, igen kedvező 
fizetési feltételek mellett örök áron el-

adó. Bővebb felvilágositást ad, mint 
megbizott Bokros" Kálmán mindenféle 
ingatlanok közvetitője, kinn Bokroson. 

If j . M a k a i S á n d o r n a k a Felső-
járáson — Búz Ferenc-féle tanyás földből 
— 28 hold és 1100 n.-öl területü birtoka a 
rajta levő gazdasági épületekkel mieden el-
fogadható árért örök áron eladó; értekezni 
lehet IX. ker. 24. sz. alatt. 16-2 

ifj. Zsoldos S á n d o r VII. kerület 
Nyil-utca, Farkas László szomszédságában, 
levő kertje, mely saláta ültetésre és ház-
helynek is igen alkalmas, örök áron eladó; 
értekezni lehet VI. ker. 264. sz. házánál. 3-2 

Fruttus Györgynek a Belsö-tázerdö-
ben 3 és fél vékás szőlő és veteményes 
földje — Sáró Ferenc szomszédságában —, 
1 hold szőlője - - Kocsis József szomszéd-
ságában —, a Szurdokban 6 vékás szántó 
és kaszáló földje — Szabó István szom-
szédságában — örök áron eladók. A szur-
dokban 5 vékás fűtermése külön is eladó. 
Értekezni lehet a fenti tulajdonossal külső-
tázerdei lakásán Hegedűs Dénes-féle sző-
löben. 9.2 
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Eladó szőlők. 
Ifj. Ujváry F e r e n c n e k A Zsiros hegy-

ben — Ádám László úr szomszédságában 
— mintegy két hold jó karban tartott sző-
löje terméssel és az összes szüretelési edé-
nyekkel kedvezö fizetési feltételek mellett 
eladó. Értekezni lehet IV. ker. 465. szám 
alatt. 4-3 

I r h á z i L á s z l ó n a k a T e m e t ő -
hegyben 1 v é k á s j ó karban l e v ő s z ő -
lője termésse l e g y ü t t és a V I . ker. 
1 3 3 . sz. háza e l a d ó ; ér tekezhetni a 
fenti s z á m alatt . 6 - 6 

A b o k r o s i k ö z é p s ő h e g y e le jén a 
ceglédi országut k ö z e l é b e n , S z a l a y 
A m b r u s ur s z o m s z é d s á g á b a n , 1 hold 
területü g y ü m ö l c s ö s sző lő je , uj épület-
tel é s j ó ivókutta l , ö r ö k áron e l a d ó ; 
értekezni lehet X . ker . , S z o l n o k i - u t c a 
9 . sz . alatt vagy az i rodán. 

Kiadó földek. 
V. F a r a g ó S á n d o r g y e r m e k e i n e k 

J á s z k a r a j e n ő n , S z . S z a b ó S á n d o r s z o m -
s z é d s á g á b a n , 2 7 kat. hold b i r tokuk , 
g a z d a s á g i épüle tekke l jól fe lszerelve, f. 
évi s z e p t e m b e r 2 9 - t ő l t ö b b évre h a -
s z o n b é r b e k iadó. B é r b e n e m v e v é s 
esetén p e d i g 1 évre fe léből is k i a d ó ; 
értekezni lehet a t u l a j d o n o s o k k a l V . 
ker. 2 . sz . alatt , szerda és c sütör tök i 
n a p o k o n m e g a h e l y s z i n e n . 6 - 1 

C z i r i á k J á n o s n a k a F e k e t é n l evő 
tanyás f ö l d j e f. év szept . 2 9 - t ő l t ö b b 
évre h a s z o n b é r b e k i a d ó , é r tekezni le-
het IV. ker . 3 1 5 . sz . házánál . 2 - 1 

P a p p A m b r u s n a k a Nyilasban. 
Czibulka Gyula úr szomszédságában, köz-
vetlen a műút mellett, mintegy 3 0 kat. hold 
szántó és kaszáló tanyás földbirtoka f. év 
szeptember 29-tól több évre haszonbérbe 
kiadó; értekezni lehet 5. járás 27. sz. alatt. 2-2 

V. F a r a g ó Dénesnek a Törteli Hat-
vani-féle 50 , 115 magyar hold tanyás föld-
birtoka f. év Szent Mihály napjától kedvező 
fizetési feltételek mellett több évre haszon-
bérbe kiadó otyannak, aki rámegy lakni; 
értekezni lehet VI. ker. 128. sz. házánál. 3 -2 

H e g e d ü s B a l a z s n a k a Szent-
királyon, Szabó Ferenc szomszédságában, 
26 hold szántó és kaszáló tanyás birtoka 
f. év Szent Mihály napjától több évre ha-
szonbérbe kiadó olyannak, aki rámegy 
lakni. Értekezni lehet III. ker. 282. sz. há-
zánál, vagy a Hangácson Fodor István 
szomszédságában 3-2 

Kiadó lakások. 
H a j d u d r . - f é l e házban 4 s z o b a , 

e l ő s z o b a , k o n y h a , m o s ó k o n y h a k ü l ö n 
beker i te t t udvarra l , v i l lanyvi lági tásra 
t e l j e s e n fe l szere lve , azonna l k i a d o ; é r -
tekezni lehet J e l y G y u l a fűszerkeres -
k e d ő v e l . 6 - 5 

I r o d a v a g y ipari célra k ivá lóan al-
ka l mas t ö b b udvari h e l y i s é g kiado 
Kertész G y u l a házánál N a g y k ő r ö s ö n . 
(P iac tér . ) 

ÖZV. D. T ó t h F e r e n c n é X. ker. 
Szolnoki-utca 8. sz. házánál egy utcára 
nyiló üzlethelyiség — amelyben jelenleg 
Szigeti Károly bádogos űzlete van a 
hozzátartozó lakással együtt f. é. novem-
ber 1-től kiadó; értekezni lehet a fenti 
szám alatt. 

H á r o m s z o b á s lakás mel lékhe ly i -
s é g e k k e l n o v . 1 - é r e k iado. C i m a 
k i a d ó b a n . 

E g y k ü l ö n b e j á r a t u b u t o r o z o t t 
s z o b a e g y v a g y k é t fiatal e m b e r ré-
szére k iadó . V I . ker, A r p á d - u t c a 7 5 
szám alatt. 

Vegyesek. 
E g y , e s e t l e g k é t f i a t a l e m b e r 

részére szépen but o r o z o t t s z o b a k iadó. 
A lakásban vi l lanyvi lági tás van b e v e -
veze tve . — V i t k ó F e r e n c , V I . ker . 
Cs i l lag-utca 1 3 6 . szám. 1 — 4 

S z ű c s I s t v á n n a k a M i n t a k e r t 
mellett . k a z a l b a n rakott húszezer s z á -
raz v á l y o g j a van e l a d ó ; értekezni le-
het VII, ker. 1 6 5 a . házánál . 3 - 1 

E g y m a g á n z ó i p a r o s g a z d a -
a s s z o n y t keres . E s e t l e g nőül v e n n e e g y 
t i s z t e s s é g e s ü g y e s m a g á n y o s n ő t . C i m 
a k iadóhiva ta lban . 

K é t v o n t a t ó i d e i s z é n a e l a d ó . 
É r t e k e z n i lehet V a l k ó A m b r u s tani tó 
IV. ker. 4 0 3 . sz . h á z á n á l . 

S z a l o n g a r n i t u r a és e g y é b b m á s 
b u t o r o k e l a d ó k . H o l ? M e g t u d h a t ó 
a k i a d ó h i v a t a l b a n . 

E g y m e g b i z h a t ó é s é r t e l m e s fiu 
t a n o n c n a k fe lvétet ik J e l y G y u l a fűszer-
k e r e s k e d é s é b e n N a g y k ő r ö s ö n . 

F i g y e l e m . Használ t és uj a j tók , ab-
lakok o lcsón k a p h a t ó k I. ker. Ceg léd i -u t 
3 5 0 . szám alatt G e d ő H u g ó n é n á l . 

N é m e t é s f r a n c i a tani tásra kez-
dőket és h a l a d ó k a t e l f o g a d o k . Özv. 
P a p p J ó z s e f n é , V . ker . 5 5 . sz. 4 - 4 

E l a d ó a g a n c s o k . S z e p t e m b e r b e n 
ele j tet t s z a r v a s b ikák k o p o n y á s a g a n -
csai ket tes , ö t ö s , h a t o s és n y o l c a s ju-
t á n y o s árban e l a d ó k ; é r tekezni lehet 
III. ker . 2 9 . sz. alatt v a g y lapunk ki-
a d ó h i v a t a l á b a n . 

C s é p l é s i i d é n y r e e l s ő r e n d ü po-
rosz szén l e g o l c s ó b b a n a N e m c s i k 
g ő z m a l o m b a n s z e r e z h e t ő b e . 2 - 2 

A F ü z e s b e n 1 2 v o n t a t ó s z é n a 
eladó; értekezni lehet Nemcsik Pál kir. 
állatorvos úrral. 2 - 2 

E g y k ö z é p k o r u m a g á n o s n ő 
házvezetőnői állást keres. Szives megkere-
séseket kér I. ker. 47 . sz. házhoz. 2-2 

Ü g y e s v a r r ó l e á n y o k kerestet-
nek, tarka és fehérnemű munkára; értekezni 
lehet özv. Werkner Ignácné üzletében. 2-2 

A VILÁG CSODÁJA! 
Nincs többé gyomorfájás!! 

A s z a b a d a l m a z o t t 

Kakukfű keserü 
háziszer néhány napi használat után tel-
jesen megszünteti a legmakacsabb gyo-
motbajukat is. Kellemes izü. Nők és gyer-
mekek is szivesen veszik, erősit, éltet. 
Utazásoknál és hirtelen rosszul lét al-
kalmával a legkitűnőbb háziszer. Kap-
ható mindenütt. — Főraktár Nagykőrösön 
és vidékén Fenyves István drogériájában 
Nagykőrös. — Árak: kis üveg 8 0 fillér, 
nagy üveg 2 K, vidékre 3 nagy vagy 6 
kis üvegnél kevesebb nem szállittatik. 

Nagyobb mennyiségű 
ó- és uj-szénát veszek. Cimem 
a kiadóhivatalban. 

É R T E S I T E S . 

É r t e s i t e m a n. é . k ö z ö n s é -
get , h o g y a 

kőmives 
mesterségben 

önál lós i to t tam m a g a m , e lvál la lok 
e s z a k m á h o z tar tozó m i n d e n f é l e 
m u n k á l a t o k a t a l e g o l c s ó b b árak 
mellett . A n . é. k ö z ö n s é g b . 
párt fogását kérve , k i v á l ó tisztelettel 

Pozsgai János 
k ő m i v e s m e s t e r 

II. ker. Földvár i -uta 218. 

Főzzél ésszel. Ez a modern 
asszony elve. A „rég bevált tit-
kos receptek" idejüket multák. 
Ma a főcél a változott gazdasági 
viszonyoknak megfelelő jó és iz-
letes konyhát vezetni, azért jó 
gazdasszonyok dr. Oetker-féle sü-
tőport használnak, mivel időt, 
munkát és pénzt takarithatnak, 
meg, ezenfelül biztositékot nyujt 
bármiféle sütemény sikeres el-
készitésére. A világos fej a leg-
szebb és legtalálóbb symboluma 
ezen kiváló konyhaszernek. Ezen 
fej mintegy figyelmeztet arra, hogy 
„Főzzél ésszel" . 

Hirdetmény. 
özv. Czirják Jánosné Papp 

Mária tulajdonát képező nyi-
lasi 41 kat. hold szántóföldje 
a f. év szeptember hó 29-től 
kezdődő több évre haszon-
bérbe kiadó. — Értekezni 
lehet Dr. Kovács Imre ügy-
véd úrral, aki a haszonbérbe-
adással van megbizva. 3.2 

Uj s z o b a f e s t ő ! Szép m u n k a : 

Fülöp Dénes 
s z o b a f e s t ő V . k e r . S z a b a d s z á l l á s i -
utca 1 8 8 . s z á m alat t ( G a r z ó A l b e r t 
s z o m s z é d s á g á b a n ) . Ér tes i t i a n a g y -
é r d e m ű k ö z ö n s é g e t , h o g y elvállal 
minden e s z a k m á b a v á g ó m u n k á t , a 
l e g m o d e r u e b b s z o b a f e s t é s t a l e g e g y -
s z e r ü b b t ő l a l e g d i s z e s e b b kivi te l ig . 
K é r v e a n. é . k ö z ö n s é g b . pár t fogásá t . 



8. oldal. 

Eladó úri lakás. 
Özv. SOMOGYI KÁROLYNÉ úrnő 

tulajdonát képező u. n. Bakonyi János-féle 
VI. ker. 6. sz. alatt fekvő ház, mely áll 5 
szobából, üvegesből, fürdőszobából, a szük-
séges mellékhelyiségekből, kedvező fizetési 
feltételek mellett eladó. Az egész lakás most 
van egészen újra alakitva Értekezhetni 
Huszár Ggyörgy tanár úrral, mint megbizottal. 

Értesités. 
Tisztelettel értesitjük a n. é. 
közönséget , h o g y elvállalunk a 

kőmives és ácsiparhoz 
tartozó összes m u n k á k a t . 

Uj és régi épületek tervsze-
rinti elkészitését és átalakitá-
sát mérsékelt árban. — Di-
szes és egyszerü t e r v r a j z o k , 
valamint tervezési k ö l t s é g -
v e t é s e k elkészitését teljesen 

di j talanul eszközöl jük. 
A n. é. közönség b. párt-
fogását kérve, kiváló tisztelettel 

Halász István 
okl. ács i s kömives mester. 

Halász György 
kőmives mester. 

IV. ker. Kossuth Lajos(vasut)-u. 132. 

Értesités. 
Van szerencsém a tisztelt gazda-

közönség b. tudomására hozni, hogy a 

gabona-üzletet 
n a g y o b b kiterjedésben szándékozom 
folytatni. — Ennél fogva 

mindenféle gabonára 
a l e g m a g a s a b b , de egyszersmind a leg-
m e s s z e b b m e n ő és l egnagyobb kedvez-
ményeket nyujthatom úgy napi, mint 
terminusi eladásnál és vételnél. 

Előleges kölcsönt adok! 
Csépléshez szükséges zsákokat pedig 
di jmentesen a d o k ! A n. é. közönség 
szives párt fogását kérve tisztelettel 

Szücs Sándor. 

Nagykőrös , IV. ker. 8 6 . sz. 

Nagykörös és Vidéke 

Értesités. 
Van szerencséin szives tudomá-

sára hozni a t. közönségnek, hogy 
u jonnan berendezett 

vendéglői 
h e l y i s é g e m b e n ugy heti vagy havi 
fizetés mellett jutányos árért e l s ő -
r e n d ü i z l e t e s p o l g á r i k o s z t kap-
ható, valamint tiszta kezelésü bor és 
egyéb elsőrendü italok. 

Sz ives pártfogást kérve 

Kaszap Balázs 
v e n d é g l ő s , X . k e r . 3 8 . s z . 4 - 2 

IV. évfolyam. 107. szám. 

A gazdaközönség szives tu-
domására hozzuk, h o g y nálunk 
az elsőrendü 

18o/o superfosfát 
műtrágyának 

ára mm-ként a vas-
útnál átvéve 9 kor. 

Előjegyzéseket elfogadunk 

Szabó Gyula és 
Baross Ferenc 

IV. Piac-tér 1. 

Hirdessen A „ N A G Y K Ö R Ö S 
és VIDÉKÉ„-BEN 

SZEKELY ALBERT T e l e f o n 

9 4 . s z . 

K Ö N Y V N Y O M D Á J A 

K Ö N Y V - É S P A P I R -

K E R E S K E D E S E 

N A G Y K Ő R Ö S Ö N . 

KÖNYVKERESKEDÉSEMBEN KAP-
HATÓ: Havi 2 K-ás részletfizetésre: 

K e l e m e n : 

M a g y a r — N é m e t , 

N é m e t — M a g y a r 

n a g y s z ó t á r a . 

VAN SZERENCSÉM A NAGY-
ÉRDEMŰ K Ö Z Ö N S É G S Z I V E S 
T U D O M Á S Á R A H O Z N I , HOGY 

KÖNYVNYOMDÁMAT 
E G É S Z UJ GÉPEKKEL, MODERN 
B E T Ü K K E L S Z E R E L T E M FEL, ÉS 
IGY AZON HELYZETBEN VAGYOK, 
HOGY B Á R M I L Y E N NYOMDAI 
MUNKÁT A LEGMODERNEBB KI-
VITELBEN GYORSAN ÉS P O N T O -
SAN KÉSZITHETEK. ELVÁLLALOM 
LAPOK, FOLYÓIRATOK, MŰVEK, 
S T B . ELŐÁLLITÁSÁT JUTÁNYOS 
ÁRAKON. MINDENFÉLE KERESKE-
DELMI NYOMTATVÁNYOKAT A 
L E G O L C S Ó B B ÁRBAN KÉSZITEK. 

Vétkezik 
A Szántói ásványviz ál-
landó használata orvos-
professzorok ajánlata sze-
rint a legjobb gyógyszer 
gyomorbajoknál, légcső-
hurutnál, e l ő s e g i t i az 
emésztést, megszünteti a 
gyomorégést. — Mint 
asztali és gyógyviz telje-
sen pótolja a Gieschübli 
vizet, mellyel egyenlő 
összetételü. A Szántói 
ásványviz a legdusabb 
természetes szénsavtar-
talmu savanyuviz. Erős 
kalcium tartalma miatt 
gyenge gyermeknek a 
leghasznosabb csontkép-
ző asztali itala. Melegitett 
állapotban tüdőbetegek 
részére kitűnő gyógyital. 

aki maradi és csak 
ahhoz van bizalma, 
amit már ismer. Tegyen kisérletet a 

természetes savanyuviz-
zel, ha beteg is igya, ami-
kor egészséges, hogy n e 
legyen beteg. 
Fél L. üveg 28 fill., 1 L. üveg 40 

fill., l.6 L üveg 46 fill., 2 L. üveg 56 fill. 

Főraktár: 

FENYVES ISTVÁN 
droguistánál Nagykőrös postapalota 

Telefon: 
66. sz. 

Telefon: 
66. sz. 
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Tevékeny fiatal ember 

pénzbeszedő és 
elárusitó 

ügynöknek azonnal felvétetik 
N a g y k ő r ö s ö n . Óvadékképesek 

előnyben részesülnek. 

Singer Co. varrógép 
részvénytársaság 

KECSKEMÉT 

Polgári étkezésre 
még lehet jelentkezni heti vagy havi fizetés 
mellett mérsékelt áron. Első rendű borok, 
kisüstti pálinkák, valódi tea rum, különféle 
gyomorerősitő likőrök a legolcsóbb árban 
hektonként, literenként és poharanként szol-
gáltatnak ki. — Névnapokra, lakodalmakra 
vagy viszont eladásra mindezek leszállitott 

árban számittatnak Nagykörösön 

Pető-féle vendéglőben 
(sertés-piac téren). — Ugyanott egy padolt 
nagy szoba, konyha, speiz, külön kert aug. 
1-ére és egy butorozott szoba is kiadó. 7-10 

Van szerencsém tisztelettel értesi-
teni a n. é. közönséget, hogy a 

legujabb rendszerü 

STEIN WERMORER 

csőszűrővel mint 
alkalmi vételt a 
legmesszebb menő 
jótállással szállitok 
és a l e g o l c s ó b b 

á r b a n kaphatók. 

permetezőket 

Valamint kútszivattyúk és ré-
szek minden fajtából - a leg-
egyszerübbtől a legdiszesebb ki-
vitelig — kaphatók. Ugyancsak 
vizvezetéki felszerelések nagy 
választékban raktáron tartatnak. 

Tisztelettel 

Papp Sándor 
késmüves. — VI. ker. 44. szám. 

Kölcsön permetező gépek is napi 

használatra 70 fillérért kaphatók. 

Van szerencsém értesiteni a n. é. közönséget, hogy 

drb. á 12 fill. (Kugler) vagy Kis sütemény drb. á 8 fill. és ajánlom a 
legjobb izű tortáimat 2 kor. 4 0 fillértől feljebb. Fagylalt kapható: I kis 
szelet 20 fill., I kis fagylalt 30 fill., I nagy fagylalt 40 fill. 

Zsurokra fagylalt rendeléseket elfogadok 1 tál fagylalt 3 kor. feljebb. 

Rendelést vidékre is elfogadok. A n. é. közönség b. pártfogását kéri 

OROSZ ISTVÁN cukrász Nagykőrösön, 
II. ker., Kossuth Lajos-utca 90 szám. 

Dabizs-féle 
ház. 

JELENTÉS! 
Nagykőrös és vidéke t. közönségét ezennel értesitem, hogy 
elvállaltam a legjobb hirnévnek örvendő 

TERRENOL tetőfedő műpala gyár gyártmányainak 
képviseletét és raktárát . Raktáron tar-
tok a T e r r e n o l gyár által készitett 

palákból minden alakban s szinben, u. m . : piros, fehér, 
fekete, szürke. Elvállalok tetőfedést a legolcsóbb áron, 
amelyhez költségvetést ditalanul készitek. 

TERRENOL pala rendkivül szilárd s amellett ruganyos, 
teljesen tűzálló, tömörsége miatt vizáthat-
lan. Fagynak, melegnek ellentáll évről-

évre szilárdabb lesz és jobban elentáll, javitást sohasem igényel. 

TERRENOL pala jóságát mi sem bizonyitja jobban, 
minthogy a Ceglédi H e n g e r m a l o m a 
most ujra felépitett malomépületét „Ter-

renol" palával fedette be. A t. épittető közönség megbizását kéri 

Neu Jakab gabonakereskedő 

Butorraktár! Ajtók és ablakok! 
Sima János törvényileg bejegyzett cég ajánlja 20 év óta fennálló mühe-
lyében jókészitésü butorait ugy készpénzért, mint részletfizetésért. Raktáron tartok 
cseresnye, mahagoni, Paliszander, jávor, bück és dió háló és ebédlő berendezéseket, 
egyszerü festett sifon és sublatokat, konyhaberendezéseket. Elvállalok mintázott bu-
torok és irodai berendezéseket, továbbá raktáron tartok diványokat, afrit madracokat, 
sodronyokat és ruganyos ágybetéteket, valamint kárpitos javitásokat a legjutányosabb 
árban eszközlők. Raktáron tartok uj és használt ajtók és ablalakokat, minden mé-
retben. Butoraim saját műhelyemben készülnek és össze nem hasonlithatók a gyári 
vagy más idegen helyen beszerzett butorokkal. Tisztelettel : 

S I M A J Á N O S , asztalos és butorraktáros, I. ker. 152. szám, saját ház. 

L A B A N C Z 
A M B R U S 
b o g n á r m e s t e r 
(I. ker. 300.) értesiti a 
n. é. közönséget, hogy 
villanyerőre beren-
dezett bognármühe-
lyében készit minden-
féle kivitelü kocsikat. 
Javitásokat e l f o g a d 

gyorsan és pontosan. 
Raktáron tart ugy egyszerű, valamint legdiszesebb kocsikat, ugyszintén nála 
kocsilámpák jutányos áron kaphatók. Kérve a t. közönség becses pártfogását. 

CZUKRÁSZATOMBAN a legjobb izű sütemények 
készülnek. Dessert sütemény 



10. oldal. Nagykőrös és Vidéke IV. évfolyam. 107. szám. 

A jóhirneuü 

CIRKUS 
RENLOW 

Előleges jelentés! 
a napokban érkezik 

városunkba világ-
városi műsorral és 

atrakciókkal. 
Bővebbet a napi falragaszok. 

Schvarcz 
Hermann szobafestő 

mester 

Van szerencsém a n. é. közönség 
b. tudomására adni, hogy lakáso-
mat 1914. év május hó 1 óta 

IV. ker. Patay-utca 66. sz. alá 

özv. Schvarcz Bernátné asszony 
házába helyeztem át. — Továbbá 
értesitem a t. közönséget, hogy 

aki jó és olcsó festést óhajt 

bizalommal forduljon hozzám. A 
n. é. közönség b. támogatását 
kérve, tisztelettel 

Schvarcz Hermann 
szobafestő mester. 10-3 

fióktelepe. Nagykőrös, Czeglédi-ut 

Ajánlja: 

Épitkezésekhez 
mindennemű épület és asztalos 
árut a legjobb minőségben. 

Tetőfedéshez 
az elismert legjobb Gránit asbest 
palát felelősség mellett és tető-
cserepet. 

Csépléshez 
la legfinomabb porosz szenet. 

Tüzeléshez 
száraz tüzifát és porosz diószenet. 
Jó minőség! Jutányos árak! 

Kérjen ajánlatot a saját érdekében! 

Tizedes és százados Továbbá mindenféle mezőgazdasági Kaphatók: 

mérlegek gépek és eszközök Neu Jakab 
gabonakereskedő, mezőgaz-

dasági gépraktárában. 

előnyös árak és kedvező fizetési feltételek 
mellett beszerezhetők: vas és rézsulyok 1914évi hitelesítéssel. 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 

Raktár és képviselet Hetényi G. cégnél Nagykőrösön. 

Anyagot szállitunk! Fedést vállalunk! 
Kérjen árajánlatot! Tessék cégünkre ügyelni! 

minden hasonló anyagot tulszárnyal! Tűzálló, 
fagyálló, tetszetős és olcsó! 

asbest palája 
legkitünőbb minőségü 

A félszázad óta fenálló 

Ujlaki Tégla és Mészégető r.-t. 

Őszi trágyázás! 

T H O M A S S A L A K 
A l e g j o b b és l e g o l c s ó b b f o s z f o r s a v a s m ű t r á g y a ! 

Ó v a k o d j u n k a h a m i s i t á s o k t ó l ! 
Csak akkor valódi, ha ilyen zsákban van és eredeti ó l o m -

z á r van raj ta . 
Minden zsák t a r t a l o m j e g y z é k k e l van e l lá tva ! 

KALMÁR V I L M O S 
a Thomasphosphatfabriken Berlin, vezérképviselője 

BUDAPEST, VI., ANDRASSY-UT 49. 
Különösen a j e l e n l e g i RENDKIVÜLI O L C S Ó ÁRAKRA 

f igyelmeztet jük a v á s á r l ó k a t . 

Valódi védjegy. 

Ajánlatok dijtalanok. — Nagykőrös részére képviselő kerestetik. 
— tehát olcsóbbak és jobbak a fővárosinál. 

50, 60, 100 stb. stb. belvilágú csövek. Az árak helyt Kecskemét pályaudvar 

15 cm. belvilággal folyóméterenként 2 K 90 f. 
20 „ „ „ 4 „ — „ 
25 „ „ „ 4 „ 70 „ 
30 „ „ „ 6 „ 10 „ 
40 „ „ „ 8 „ —„ 

Kecskeméti cementárú és műkőgyár 
R0SENBAUN ANTAL cég 

KECSKEMÉTEN, I. ker. Batthyány-utca 1., a szinházzal szemben. 

Szállit kitünő minőségű, a fővárosinál is szebb és jobb 
cementlapokat, műmárvanylépcsőket. Készit lábazatlemeze-
ket, terrazzógarnittó burkolásokat, aszfaltozásokat, vállalja nedves falak szá-
razzá tételét, különösen felhivjuk a közönség figyelmét vasbetétes karman-
tyús betoncsöveinkre, melyeknek árai: 

fürész-
gyár Vigh Gyula 


